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ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общие прения (продолжение)

1. Г-н НЗАМБИМАНА (Бурунди) (говорит по- 
французски) : Вера в Организацию Объединенных 
Наций, в ее принципы и идеалы, поиски диалога 
и сотрудничества, постоянное стремление к раз­
решению споров между государствами не путем 
конфронтации, а мирными средствами — таковы 
причины, по которым мы собрались здесь и из-за 
которых мы размышляем над тем, какие пути 
следует наметить для создания более справедли­
вого, более гармоничного и более гуманного мира.
2. С первых лет существования нашей Организа­
ции многочисленные трудности, с которыми она 
столкнулась, показали, насколько сложен будет 
ее путь и какие усилия надо будет предпринять, 
чтобы создать мир, где существовали бы необхо­
димые условия жизни для каждого человека. 
Предложенные за это время решения по усилению 
деятельности Организации и нацеленности этой 
деятельности на выполнение стоящих перед ней 
задач лишь частично оправдали наши надежды.

3. Учет настоятельнейших требований экономики 
различными органами системы Организации 
Объединенных Наций в значительной степени 
способствует политической деятельности, осу­
ществляемой нашей Организацией в свете тех 
сложных задач, которые решают политические 
органы в целях достижения всемирной гармонии. 
Постоянную работу, направленную на то, чтобы 
деятельность нашей Организации служила дости­
жению стоящих перед ней целей, стимулируют та­
кие добросовестные и компетентные люди, как вы, 
г-н Председатель.
4. Тот факт, что наши прения проходят под пред­
седательством человека, богатство и глубину опы­
та, а также мастерство которого мы имели честь

оценить на протяжении этих лет, вселяет в нас 
надежду и одновременно уверенность в успешном 
завершении нашей работы. Мы особенно уверены 
в том, что ваша компетентность в вопросах, кото­
рые нам придется рассматривать, ваше глубокое 
стремление к их решению придадут этим заседа­
ниям динамизм и энергию, необходимые для ре­
шения этих серьезных вопросов.

5. Позвольте нам также выразить глубокую 
признательность вашему предшественнику, г-ну 
Рюдигеру фон Вехмару, за проведенную им огром­
ную работу на посту Председателя. Выполняя 
свои обязанности, он смог оправдать доверие, 
которое оказало ему международное сообщество, 
избрав его на этот пост.

6. Наконец, мы должны выразить признатель­
ность Генеральному секретарю за те неустанные 
усилия, которые он прилагал в течение этого года, 
чтобы направить деятельность международного 
сообщества на достижение стоящих перед ним 
целей. Проявленные им преданность делу и 
постоянная готовность к действию заслуживают 
особой оценки.
7. Международное сообщество только что приняло 
в свои ряды двух новых членов, Белиз и Вануату, 
два народа, имеющих богатую историю, самобыт­
ную культуру и большую стойкость. Позвольте 
нам поздравить их с достижением независимости 
и приемом в члены Организации Объединенных 
Наций. Мы уверены, что они придадут новый 
импульс нашей Организации, который благотвор­
но скажется на ее работе.

8. Создать мир, в котором могло бы нормально 
существовать человечество,— такова задача, 
стоящая перед международным сообществом и пе­
ред каждым из ее членов. Мы в Бурунди придер­
живаемся следующей точки зрения: укрепляя мир 
и справедливость внутри наших границ, мы тем 
самым будем эффективно способствовать гармо­
ничному развитию всего человечества.
9. Наблюдаемая нами картина нынешнего между­
народного положения очень печальна: ее в основ­
ном характеризуют ухудшение международного 
политического климата, спад в экономике боль­
шинства наших стран, сгибающихся под бреме­
нем колоссального долга, новое усиление гонки 
вооружений, усиление политики блоков, а следо­
вательно, и постепенный отказ от разрядки. Со­
хранение зависимости, эксплуатации, отказ в пра­
ве и правосудии, которые отличают колониальное 
господство и систему апартеида в Южной Африке.
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хищническое разграбление ресурсов наименее 
обеспеченных стран, большое искушение для од­
них силой навязывать свою политическую систему 
другим — совокупность всех этих факторов вы­
нуждает нашу делегацию задуматься о будущем 
нашего мира.
10. Таким образом, крайне важно, чтобы тридцать 
шестая сессия Генеральной Ассамблеи тщательно 
изучила недуг, которым страдает наше сообщест­
во, и назначила ему необходимый курс лечения.

11. Доклад Генерального секретаря о работе 
Организации за прошедший год [А/36/1) скорее 
всего ценен тем, что очерчивает проблемы, кото­
рые стоят перед нашим миром, помещает их в 
надлежащий контекст и намечает возможные пути 
их решения. Хотя ни один континент не избежал 
ни экономического кризиса, охватившего все 
наше хозяйство, ни политических волнений раз­
личного характера, Африка была и будет самым 
многострадальным континентом, пока не уничто­
жит в своей южной части бациллы апартеида и не 
положит конец незаконной оккупации Намибии 
Южной Африкой.

12. В ходе обсуждения проблемы апартеида и 
вопроса о Намибии на тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи будет вновь обнажена 
отвратительная сущность режима Претории. По 
сей день, невзирая на многочисленные обращения 
Генеральной Ассамблеи, Совета Безопасности, 
Организации африканского единства [ОАЕ] и 
неприсоединившихся стран, в которых Преторию 
призывали положить конец апартеиду, Южная 
Африка, игнорируя единое мнение международ­
ного сообщества, продолжает совершенствовать 
систему расового угнетения, поддерживает в этом 
районе постоянный очаг напряженности, осу­
ществляет вооруженную агрессию против сосед­
них стран, грубо нарушает Устав Организации 
Объединенных Наций и элементарные нормы 
международного права, регулирующие поведение 
каждого государства.
13. Почему Южная Африка упорно отказывается 
подчиниться решениям нашей Ассамблеи, стано­
вится понятным, если отдать себе отчет в том, что 
этой стране оказывают самую разнообразную по­
мощь ее союзники. Эти союзники, радеющие о 
своих собственных стратегических интересах и 
выгодах, извлекаемых из сохранения режима 
апартеида, стремятся не только прорвать изоля­
цию, которой подвергло Преторию неприем- 
лющее апартеид международное сообщество, но 
и предпринимают попытки активно сотрудничать 
с ней в военной и финансовой областях, игнори­
руя мнение остальной части человечества.
14. Вместо того чтобы начать конструктивный 
диалог с угнетаемым черным населением, вместо 
того чтобы предоставить ему общепризнанные 
права, Претория надеется увековечить свое гос­
подство с помощью репрессий, бантустанов, арес­
тов и истребления руководителей и бойцов нацио­
нально-освободительных движений Южной Аф­
рики.

15. Стремление народа к свободе непобедимо, 
неумолимо и нерушимо. Претория и ее союзники 
находятся в глубочайшем заблуждении, если 
хоть на секунду допускают мысль о долговеч­
ности апартеида. Временное военное превосходст­
во Южной Африки, жестокие репрессии в отноше­
нии черного населения, систематические кара­
тельные рейды против Анголы никак не влияют на 
незыблемость вышеизложенного принципа. Наобо­
рот, они повышают боеспособность освободитель­
ных движений, ведущих борьбу против Претории, 
укрепляют их стойкость и веру в победу.
16. Своим упрямством, слепым отказом от диа­
лога, неспособностью извлечь урок из истории и 
даже из последних событий, таких как деколониза­
ция Зимбабве, власти Претории куют оружие, ко­
торое уничтожит их самих. Сегодня мы подтверж­
даем нашу твердую и неизменную поддержку 
освободительных движений юга Африки.

17. Конец этого года должен был ознаменоваться 
вступлением Намибии в члены Организации 
Объединенных Наций в качестве свободного и не­
зависимого государства. Однако своей непосле­
довательностью и высокомерием Южная Африка 
развеяла надежды, порожденные неослабными 
усилиями международного сообщества, направ­
ленными на достижение Намибией независимости 
мирным путем.
18. Сегодня, после провала переговоров, пред­
шествовавших осуществлению планов по Намибии 
и проходивших в Женеве в январе 1981 года, после 
приступа апатии у Совета Безопасности, оказав­
шегося неспособным применить в отношении 
Южной Африки принудительные санкции в соот­
ветствии с главой VII Устава, пришло время за­
думаться над тем, что же необходимо сделать, что­
бы найти выход из тупика, в который зашел про­
цесс деколонизации Намибии.

19. Восьмая чрезвычайная специальная сессия 
Генеральной Ассамблеи по вопросу о Намибии, 
закончившая свою работу накануне тридцать шес­
той сессии, дала достаточно ясную картину тра­
гедии намибийского народа и подчеркнула взры­
воопасный характер положения, сохраняющегося 
в южной части нашего континента из-за оккупа­
ции Намибии Южной Африкой. Мы принимали 
активное участие в работе этой сессии. Поэтому 
сегодня мы ограничимся лишь тем, что сжато 
изложим позицию нашей делегации в отношении 
намибийской проблемы.

20. Прежде всего мы вновь заявляем о нашей под­
держке Народной организации Юго-Западной 
Африки [СВАПО], единственного подлинного 
представителя народа Намибии. Далее, намибий­
ский вопрос — это, по существу, вопрос о деколо­
низации, полная ответственность за решение 
которого возложена на Организацию Объеди­
ненных Наций. Поэтому мы отвергаем любые по­
пытки дать ложное толкование причин существо­
вания этого вопроса или направить его решение 
по неверному пути.
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21. Мы считаем, что ни одна страна и ни одна 
группа стран не имеют права увязывать незави­
симость Намибии с событиями, которые происхо­
дят или будут происходить за пределами ее границ.

22. План деколонизации Намибии, утвержденный 
Советом Безопасности в резолюции 435 (1978), 
должен быть выполнен во всем его объеме. Мы не 
видим никаких причин ни для изменения суще­
ства этого плана, ни для отсрочки его осуществле­
ния.

23. Декрет № 1 о защите природных ресурсов 
Намибии, утвержденный 27 сентября 1974 года 
Советом Организации Объединенных Наций по 
Намибии ’, должен строго соблюдаться. Те, кто 
прямо или косвенно причастен к эксплуатации 
ресурсов Намибии, должны немедленно прекра­
тить этот возмутительный грабеж.

24. Мы требуем, чтобы пять западных стран, вхо­
дящих в контактную группу, не мирились больше 
с тем, что Претория подрывает предусмотренный 
в резолюции 435 (1978) план деколонизации На­
мибии, авторами которого они сами, по их же сло­
вам, и являются.

25. Право на самоопределение стало основопола­
гающим принципом современного международно­
го права. Без него наша Организация до сих пор 
была бы не более чем «клубом наций» с ограни­
ченным числом членов. Без него она никогда не 
достигла бы тех размеров, благодаря которым 
может считаться сегодня всемирной организацией. 
Поэтому Организация Объединенных Наций 
всегда настойчиво и последовательно отстаивала 
право на самоопределение и независимость.

26. Вот уже более десяти лет Организация Объе­
диненных Наций с неуклонной решимостью от­
стаивает право народа Западной Сахары на не­
зависимость. Никакие свершившиеся факты не 
смогли ни изменить эту истину, ни подорвать ре­
шимость международного сообщества.

27. Мы и теперь убеждены в том, что вопрос о 
Западной Сахаре — это вопрос о ее деколониза­
ции, который кое-кто тщетно пытается извратить 
в своих собственных целях, приводя аргумен­
ты, которые могут удовлетворить разве что их 
авторов.

28. Организация Объединенных Наций и ОАЕ за 
эти годы четко указали на то, как и каким образом 
должен осуществляться процесс деколонизации 
Западной Сахары. В данном случае речь идет о 
предоставлении населению этой территории права 
самому свободно, без угроз и запугивания опре­
делить свое будущее.
29. Те, кто с помощью обмана и проволочек отка­
зывается создать условия, необходимые для про­
ведения подлинно свободного референдума в 
Западной Сахаре, в конечном счете, видимо, 
опасаются решения, которое примет народ этой 
страны.

30. Вопрос о Западной Сахаре может быть решен 
лишь путем предоставления народу этой страны 
права самому определить свое будущее. Поэтому 
мы предлагаем непосредственно заинтересован­
ным сторонам — Марокко и Фронту ПОЛИСА- 
РИО2 — начать прямые и откровенные перегово­
ры, с тем чтобы прийти к окончательному решению 
вопроса о Западной Сахаре. Все другие попытки, 
имеющие целью втянуть в конфликт между выше­
упомянутыми сторонами другие страны региона, 
могут привести лишь к бессмысленному крово­
пролитию и бесполезной трате ресурсов, которые 
могли бы послужить другим целям.

31. Эскалация насилия, опустошающего Ближний 
Восток, вызвана отказом Израиля признать за 
палестинским народом право на самоопределение, 
право, которое признано международным сооб­
ществом. Лишь полное осуществление палестин­
ским народом права на самоопределение, включая 
право на создание собственного государства, 
может сегодня устранить трагедию, которую 
переживают народы этого региона. Любой другой 
подход, при котором не будут учитываться выше­
перечисленные принципы, а Организация осво­
бождения Палестины [ООП\ не будет рассмат­
риваться как единственный представитель па­
лестинского народа, может лишь продлить затя­
нувшееся кровопролитие в этом регионе.

32. Израилю не удастся обеспечить свою собст­
венную безопасность с помощью насилия и аг­
рессии в отношении соседних стран.

33. В свое время мы уже осудили создание из­
раильским правительством поселений на оккупи­
рованных палестинских землях. Упорство Израиля 
в этом вопросе вынуждает нас сегодня вновь 
заявить о нашем несогласии с подобными дейст­
виями. Мы не можем согласиться с тем, что 
палестинский народ был низведен до положения 
беженцев. Не можем мы согласиться и с аннек­
сией Израилем восточной части Иерусалима.

34. Слабые государства могут существовать лишь 
при строгом соблюдении более сильными госу­
дарствами правовых норм, регулирующих между­
народные отношения. Государства — основатели 
этой Организации настолько ясно это понимали, 
что сформулировали принцип неприменения силы 
в международных отношениях в качестве импера­
тивной нормы, которая должна определять поведе­
ние государств.

35. И именно из верности этому принципу мы не 
признаем никаких объяснений, которые кое-кто 
приводит с целью захвата чужих территорий. 
Каждая страна, независимо от ее размеров и эко­
номического потенциала, должна сама, сохраняя 
свой суверенитет и без всякого постороннего вме­
шательства, определять основные направления 
своей политики в соответствии с теми первоочеред­
ными задачами, которые она ставит перед собой. 
Мы считаем, что этот принцип должен применять­
ся повсеместно.
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36. Источником конфликтов, которые мы наблю­
даем в некоторых районах земного шара, как раз 
и является несоблюдение этого принципа. Покон­
чить с таким положением можно будет лишь 
путем предоставления заинтересованным странам 
права самостоятельно определить такой способ 
правления, который отвечает стремлениям их 
народов.

37. Из вышеизложенного следует, что мы ни в коем 
случае не можем согласиться с вторжением в 
какую-либо страну иностранных войск. Будь то 
в Афганистане или в Кампучии, надо дать наро­
дам возможность самим выбрать своих руководи­
телей.
38. Что касается Кореи, то Бурунди глубоко со­
жалеет о том, что народ единой культуры искус­
ственно разделен и что его усилиям, направленным 
на воссоединение, препятствуют различного рода 
внешние силы. Республика Бурунди всегда поддер­
живала и будет всеми силами поддерживать лю­
бое предложение, направленное на мирное и неза­
висимое воссоединение Кореи. С этой целью мы 
требуем вывода иностранных войск, расположен­
ных в Южной Корее.

39. В международных политических отношениях 
наблюдается кризис, сгущаются тучи и на гори­
зонте экономики. Пассивное сальдо внешнеторго­
вого баланса, продовольственный кризис в разви­
вающихся странах, энергетический кризис, непо­
следовательность в проведении экономической 
политики, возрождение протекционизма, падение 
цен на сырьевые товары, сокращение государст­
венной помощи развитию, застой в переговорах 
о передаче технологии, зашедшие в тупик гло­
бальные переговоры по международному эконо­
мическому сотрудничеству в целях развития, пла­
ны помощи наиболее нуждающимся странам, 
так и оставшиеся благими пожеланиями,— такова 
картина, которую являет собой современное эко­
номическое положение развивающихся стран.

40. Эта невеселая картина усугубляется еще и 
особыми трудностями наименее развитых стран, 
наиболее глубоко затронутых кризисом, к числу 
которых, к сожалению, принадлежит и моя страна. 
Уже давно в целях оживления собственной эконо­
мики мы приступили к разумному выбору перво­
очередных задач в области развития, увязывая 
их с программами экономических организаций, 
в которые мы входим, рассчитывая при этом как на 
двустороннюю, так и на многостороннюю между­
народную помощь.

41. Мы, безусловно, отдаем себе отчет в том, что в 
национальном масштабе ответственность за фи­
нансирование нашего собственного развития 
прежде всего ложится на нас самих. Мы также 
знаем, что должны сами полностью мобилизовать 
внутренние людские и финансовые ресурсы, 
не забывая о том, что внешние ресурсы, включая 
государственную помощь развитию, будут служить 
лишь дополнением. Наши первоочередные задачи 
в области развития были четко определены. Разви­

тие сельского хозяйства и сельских районов яв­
ляется одной из главных целей, которые поставило 
перед собой наше правительство. Именно в сель­
ской местности сконцентрирована наибольшая 
часть населения; именно здесь будут сосредото­
чены и наши усилия.
42. В то же время наша экономика по сей день 
зависит от колебаний цен на сельскохозяйствен­
ные продукты. Стремительный рост цен на энер­
гию, отсутствие выхода к морю, высокая стои­
мость транзита, транспортировки и перегрузки в 
значительной степени тормозят осуществление 
наших проектов экономического и социального 
развития. Поэтому мы сожалеем, что Десяти­
летие транспорта и связи в Африке, провозглашен­
ное Генеральной Ассамблеей [резолюция 32/160], 
не получило соответствующей поддержки.
43. В масштабе региона наша принадлежность 
к региональным организациям соответствует на­
шему стремлению максимально использовать 
соглашения о сотрудничестве между развиваю­
щимися странами, а также необходимости создать 
институты, которые могли бы помочь государст­
вам-членам совместно создать механизмы и 
инфраструктуру, необходимые для обеспечения их 
экономического и социального развития, которые 
они не могли создать самостоятельно. Осуществ­
ление планов, намеченных странами нашего суб­
региона, безусловно, позволит нам увеличить наш 
экономический потенциал и ускорить наше разви­
тие. В связи с этим нам потребуется поддержка и 
помощь международного сообщества, с тем чтобы 
мы могли успешно осуществить наши программы 
развития.
44. Современное экономическое положение наиме­
нее развитых стран ухудшается по целому ряду 
причин, совершенно не поддающихся контролю со 
стороны этих стран. Поэтому в последнее время 
они привлекали внимание Организации Объеди­
ненных Наций. Так, на пятой сессии ЮНКТАД 
была принята новая глобальная программа 
действий, предназначенная для наименее развитых 
стран 3.
45. Международная стратегия развития на третье 
Десятилетие развития Организации Объединен­
ных Наций [резолюция 35/56 Генеральной Ас­
самблеи, приложение] также предусматривала, 
с особым учетом первоочередности этой задачи, 
претворение в жизнь достаточно широкой, содер­
жательной программы, которая позволила бы 
наименее развитым странам окончательно выйти 
из тупика. Все эти программы действий должны 
были быть доработаны на Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по наименее развитым 
странам, проходившей в сентябре 1981 года в 
Париже.
46. Мы особенно признательны некоторым стра­
нам, в частности странам — членам Европейского 
экономического сообщества, за усилия, направ­
ленные на смягчение трудностей, с которыми 
сталкивается эта категория государств. Однако 
мы хотели бы высказать пожелание, чтобы благо­
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родные порывы, которыми отмечены программы 
действий, принятые на международных конферен­
циях, приобрели более конкретную форму. При 
этом мы должны признать, что та помощь, которой 
мы пользуемся в этом отношении, отнюдь не 
соответствует нашим потребностям. Мы еще раз 
обращаемся к развитым странам-донорам и к раз­
вивающимся странам, способным оказывать по­
мощь, с призывом выполнять обязательства, при­
нятые в отношении наименее развитых стран.
47. Учитывая все возрастающую экономическую 
взаимозависимость, мы должны, если хотим обес­
печить экономическую стабильность и установить 
здоровые международные отношения, встать на 
путь позитивной и конструктивной политики.
48. Именно с учетом этой перспективы мы подхо­
дим к вопросу о начале глобальных переговоров. 
В последние годы в мировой экономике произошли 
настолько глубокие изменения, что она не сможет 
больше нормально функционировать без радикаль­
ных изменений своевременных экономических 
отношений. С нашей точки зрения, начало глобаль­
ных переговоров отвечает интересам всего между­
народного сообщества. Продолжение попыток бло­
кировать эти переговоры было бы настолько пагуб­
ным, что мы не можем сегодня предсказать все 
его последствия. Как сказал Луис Эчеверриа, 
«не может быть сообщества свободных людей, ко­
торое бесконечно основывалось бы на эксплуата­
ции, нищете и пренебрежении интересами боль­
шинства. История, наша мать и наш учитель, до­
казала это кровью, болью и слезами». У нас пока 
еще есть возможность избежать повторения этого 
предсказания.

49. Собрание столь огромного числа высоких офи­
циальных лиц позволило почувствовать пульс 
международной политической и экономической 
жизни. Мы отметили как наши слабые стороны, 
так и наш потенциал. Мы считаем, что даже при 
минимальной политической воле решение различ­
ных проблем, поднятых в ходе этой дискуссии, 
вполне возможно.

50. Одно из достоинств Организации Объеди­
ненных Наций — это как раз то, что многообра­
зие ее членов составляет ее основное богатство. 
Как у любого творения человека, у Организации 
Объединенных Наций есть свои слабые стороны. 
Тем не менее мы сохраняем уверенность, что она 
остается наилучшим инструментом сохранения 
международного мира и безопасности.

51. Г-н ХНЁУПЕК (Чехословакия): Уважаемый 
г-н Председатель, поздравляю вас с избранием 
на пост Председателя нынешней сессии Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объединенных На­
ций. Желаю вам, а также Генеральному секретарю 
д-ру Курту Вальдхайму успехов в выполнении 
вашей миссии. Хотелось бы также воздать должное 
работе вашего предшественника г-на фон Вехмара.

52. Я приветствую прием новых государств — 
Вануату и Белиза — в Организацию Объединен­

ных Наций. Искренне поздравляю их с достиже­
нием независимости.
53. Ежегодно собирается наш всемирный форум, 
чтобы обсудить наиболее важные вопросы миро­
вой политики. Ежегодно с этой трибуны раздаются 
страстные призывы к упорядочению положения 
дел таким образом, чтобы человечество избави­
лось от страха и взаимного недоверия и продви­
нулось вперед по пути, на котором идеалы Устава 
Организации Объединенных Наций, воплощающие 
величие человека и непреходящую ценность его 
творческих свершений, смогут получить всеобщее 
признание.

54. Однако никогда в прошлом мы не находились 
перед столь противоречивой и своеобразной ди­
леммой: стремление к продолжению процесса 
разрядки, с одной стороны, и судорожные попытки 
вернуться к «холодной войне» — с другой; усилия 
миролюбивых сил, в первых рядах которых актив­
но борется и Чехословакия, направленные на 
предотвращение конфронтации, с одной стороны, 
а с другой — стремление к военному превосходст­
ву и мировому господству; общее осознание ра­
зумом и чувством недопустимости ядерной войны, 
а в противоположность этому — планы и подготов­
ка к ее ведению в каких-то «ограниченных» рам­
ках.

55. Причина этих противоречий в том, что воинст­
вующим силам империализма и гегемонизма 
пришлась не по вкусу политика разрядки. Поэтому 
они, запугивая несуществующей угрозой с Восто­
ка, еще сильнее раскручивают маховик гонки 
вооружений. Поэтому они, лицемерно навешивая 
на других ярлык «международного терроризма», 
сами насаждают террор на разных континентах. 
Поэтому они, демагогически обвиняя социалисти­
ческие страны в якобы осуществляемом ими нару­
шении прав человека, сами оставляют политзаклю­
ченных умирать с голода и миллионам готовят 
участь безработных. Поэтому они, без оснований 
осуждая других, сами проливают кровь ни в чем 
не повинных людей в Сальвадоре, на юге Африки и 
в других районах мира. Поэтому они, представляя 
такие, хотя и важные, вопросы, как свобода тор­
говли или оживление капиталовложений, чуть ли 
не как единственную ключевую проблему нашего 
времени, отвлекают внимание от первостепенных 
задач современности — сохранения мира, ук­
репления безопасности, разоружения, борьбы про­
тив эксплуатации развивающихся стран транс­
национальными корпорациями, против колониа­
лизма, неоколониализма, расизма, сионизма и 
апартеида. Несомненно, именно на эти силы ло­
жится вина за осложнение международной обста­
новки.
56. Именно в этих сложных условиях, как всегда 
в подобных ситуациях, возрастает ответственность 
всех, кого волнуют судьбы человечества, в том 
числе и нашей Организации, за то, чтобы положить 
конец этим авантюрам, за то, чтобы не пытаться 
задержать полет стрелы лишь тогда, когда она 
уже покинет лук, за то, чтобы не позволить ни од­
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ной из принятых резолюций, призывающих к под­
держанию мира и разоружению, стать не более 
чем инвентарным номером в архиве нерешенных 
проблем, а, наоборот,— стремиться к тому, чтобы 
каждый политик, каждый общественный деятель, 
каждый дипломат настойчиво добивался выполне­
ния этих резолюций.

57. Пусть настораживающим предупреждением 
для всех являются бесконечные империалисти­
ческие программы вооружения, направленные на 
достижение военного превосходства. И хотя они 
напоминают тщетность попыток добиться квадра­
туры круга, их объективным результатом является 
создание новых, более совершенных, более разру­
шительных, более страшных видов оружия. Каки­
ми актуальными вновь становятся сегодня слова 
Фридриха Энгельса о том, что ежедневно техника 
беспощадно отбрасывает как уже негодное все и 
даже то, что было только что введено в употреб­
ление; появляются все новые взрывчатые ве­
щества неслыханного ранее действия; причем, 
однако, нельзя точно определить, кто же в конеч­
ном счете пострадает от их воздействия — стре­
ляющий или обстреливаемый.

58. Вот почему необходимо в наших общих инте­
ресах своевременно и действенно преградить путь 
войне и материальной подготовке к ней. Давайте 
разоблачать софизмы, которыми оправдываются 
война и вооружение, всю ту ложь о совмести­
мости «довооружения и разоружения», все те 
фальшивые тезисы о возможности «гуманного» 
ведения ядер ной войны, все попытки вести войну 
в Европе руками европейцев, в Азии — руками 
азиатов, в Африке — руками африканцев, попыт­
ки, имеющие своей целью превратить наши конти­
ненты в театр «ограниченной ядерной войны». Все 
шаги, которые в конечном итоге привели к злове­
щему решению о производстве нейтронной бомбы, 
чехословацкий народ вместе с миролюбивой об­
щественностью всего мира решительно осуждает, 
и все это заслуживает осуждения и со стороны 
нашей Организации. Разве это не издевательство 
над нашей мирной и миротворческой Организа­
цией, когда официальный представитель одного из 
государств — постоянных членов Совета Безопас­
ности утверждает, будто «есть вещи поважнее, 
чем мир», а другой, что-де «каждое поколение 
должно иметь свою войну»? Что это — наивность 
или действительная подготовка к войне?
59. Лишь путем диалога и сотрудничества можно 
реалистически решать все спорные вопросы в 
международных отношениях. Не существует ни 
одной проблемы, за решение которой путем 
переговоров мы, с нашей стороны, не были бы 
готовы взяться.
60. Безвозвратно ушло время, когда одна страна 
могла управлять миром с помощью ядерной 
дубинки. Необходимо раз и навсегда реалисти­
чески посмотреть на этот факт. Точно так же 
нельзя, будучи составной частью существующей 
системы международных отношений, игнорировать 
призыв подавляющего большинства человечества

к миру. Ведь посмотрите только, какое упорное 
сопротивление народов Европы встречают ныне 
американские военные планы. Итак, напрашивает­
ся то, что уже испытано, проверено и единственно 
реально: продолжить сотрудничество 70-х годов! 
Далее — претворять в жизнь дух и букву Заклю­
чительного акта Хельсинкского совещания, кото­
рое состоялось в 1975 году.

61. Видимо, именно поэтому в ходе ведущихся 
прений — если мы хорошо слушаем — так мощно 
звучит на всех континентах призыв к продолжению 
политики разрядки, представляющей собой своего 
рода отражение высокой волны протеста широких 
масс Западной Европы — и не только Европы — 
против ракет, нейтронного оружия, войны и под­
готовки к ней.

62. Это действительно так. Здесь уже было сказа­
но несколько дней назад: если какой-то бюрократ, 
только что занявший свое место в кабинете, сфаб­
рикует новую доктрину, далеко не все должны 
плясать под его дудку. Те времена уже давно 
похоронены раз и навсегда.
63. Какие средства требуются для оздоровления 
существующего международного климата? Какой 
метод эффективных действий применить в интере­
сах дальнейшего продвижения разрядки? На наш 
взгляд, такие средства и такой метод содержатся 
в широком комплексе мирных предложений Совет­
ского Союза 4, выдвинутых на XXVI съезде Комму­
нистической партии Советского Союза Л. И. Бреж­
невым. Эта Программа мира на 80-е годы, как 
заявил президент Чехословацкой Социалистиче­
ской Республики Густав Гусак на XVI съезде 
Коммунистической партии Чехословакии, являет­
ся сконцентрированным выражением и наших 
собственных жизненных интересов.

64. Поэтому было бы непростительным пренебре­
жением к самым насущным интересам народов 
мира, если бы те, к кому обращено мирное воз­
звание советского народа, остановились лишь на 
его «изучении» или даже отвергли бы его. Ведь 
одно только обсуждение, не говоря уже о кон­
кретном осуществлении любого из этих предложе­
ний, позволило бы человечеству вздохнуть более 
спокойно.
65. Такими предложениями, на наш взгляд, яв­
ляются прежде всего:

призыв Советского Союза к безотлагательному 
возобновлению всестороннего диалога с Соеди­
ненными Штатами, включая диалог на высшем 
уровне, в частности, переговоров об ограничении 
стратегических вооружений, сохраняя достигну­
тое;

предложение о созыве хорошо подготовленного 
специального заседания Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций на высшем 
уровне в целях оздоровления международной 
обстановки и недопущения войны;

предложение о моратории на размещение новых 
ракетно-ядерных средств средней дальности;
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предложение о расширении мер доверия как по 
содержанию, так и на взаимной основе в регио­
нальном отношении, которое является исключи­
тельно важным импульсом для решения ключевого 
вопроса Мадридской встречи — долго готовящего­
ся и всеми ожидаемого решения о созыве конфе­
ренции по военной разрядке и разоружению в 
Европе. Мы надеемся, что страны НАТО осоз­
нают свою политическую ответственность и в ходе 
второго этапа встречи будут содействовать ее 
успешному исходу;

предложение обсудить в ходе этой сессии вопрос 
о заключении договора о запрещении размещения 
в космическом пространстве оружия любого рода. 
Мы, как и все миролюбивые страны, исключи­
тельно заинтересованы в том, чтобы космос ни­
когда не стал новой ареной гонки вооружений. 
Тем более что Чехословакия, после Советского 
Союза и Соединенных Штатов, стала третьей 
страной мира, гражданин которой три года назад 
благодаря сотрудничеству с Советским Союзом 
смог побывать в космосе.

66. Но особенно хочется выделить призыв, с ко­
торым на днях выступил в своей речи министр 
иностранных дел Советского Союза А. А. Гро­
мыко, чтобы Организация Объединенных Наций 
приняла новый политический документ высокого 
принципиального значения — Декларацию о пре­
дотвращении ядер ной катастрофы, об осуждении 
применения первыми ядерного оружия как самого 
тяжелого преступления против человечества.
67. Мы выражаем уверенность в том, что текущая 
сессия также явится важным этапом в подготовке 
к предстоящей второй специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций по разоружению, которая может стать 
преддверием на пути к проведению всемирной 
конференции по разоружению. В этом смысле мы 
готовы, как и прежде, и в рамках Женевского 
комитета, и в Подготовительном комитете активно 
сотрудничать со всеми делегациями.

68. Мы выступаем за ускоренное и конкретное 
решение всего широкого спектра проблем разору­
жения, начиная с вопросов ядерного разоруже­
ния, частичных мер, каковыми являются полное 
запрещение испытаний ядерного оружия, запре­
щение химического и радиологического оружия 
и укрепление гарантий безопасности неядерных 
стран, вплоть до создания зон мира в разных час­
тях нашей планеты и сокращения военных бюд­
жетов. Причем все это — на основе принципов 
равенства и одинаковой безопасности.
69. Но этих целей мы сможем достичь только при 
наличии искренней заинтересованности и поли­
тической воли со стороны всех государств. Именно 
на них зиждется Декларация Организации Объе­
диненных Наций о международном сотрудничест­
ве в целях разоружения, которую приняла Гене­
ральная Ассамблея в 1979 году по инициативе 
Чехословакии. И в современной международной 
обстановке мы считаем необходимым, чтобы этот

всемирный форум вновь подчеркнул ее значение 
как основополагающего «кодекса» поведения 
государств на переговорах по разоружению. Было 
бы полезно, чтобы Генеральная Ассамблея при­
звала к последовательному претворению в жизнь 
этой Декларации, чтобы она вновь мобилизовала 
политическую волю государств развивать и ук­
реплять международное сотрудничество на между­
народных переговорах по разоружению, сотруд­
ничество, не ограниченное какими-либо предва­
рительными условиями или вопросами, которые 
прямо не связаны с переговорами. Ей, то есть 
Генеральной Ассамблее, следовало бы также об­
ратиться с призывом ко всем государствам воз­
держиваться от любых действий, осложняющих 
или препятствующих достижению конкретных 
результатов в области разоружения. В этом смыс­
ле мы намерены представить на текущей сессии 
соответствующий проект резолюции.

70. Мы жизненно заинтересованы в том, чтобы 
Европа навсегда превратилась в район прочного 
мира и конструктивного сотрудничества. Поэтому 
мы осознаем нависшую угрозу, которую несут 
также нашей стране, расположенной в сердце 
Европы, планы НАТО о размещении нового аме­
риканского ракетно-ядерного оружия средней 
дальности на территории ряда западноевропей­
ских государств. Осуществление этого решения, 
мотивированного стремлением Запада достичь 
военно-стратегического превосходства, чревато 
далеко идущими опасными последствиями для 
мира и безопасности на европейском континенте 
и не только здесь.

71. Поэтому мы возлагаем большие надежды на 
переговоры между Советским Союзом и Соеди­
ненными Штатами об ограничении ядерных воору­
жений в Европе, о которых договорились — бук­
вально в нескольких шагах от этого зала — ми­
нистры А. А. Громыко и Александр Хейг в ходе их 
недавней встречи. Мы в первую очередь надеемся 
на заключение соглашения об ограничении, а еще 
лучше — о сокращении ядерных средств средней 
дальности. Причем одновременно и в тесной связи 
с соответствующими американскими ядерными 
системами передового базирования. При соблюде­
нии, конечно, всех факторов, определяющих 
стратегическую обстановку на европейском конти­
ненте, ибо только так можно добиться сохранения 
существующего примерного паритета.

72. Укреплению разрядки и безопасности в Европе 
содействовало бы и достижение прогресса на вен­
ских переговорах о сокращении вооруженных сил 
и вооружений в Центральной Европе, то есть на 
переговорах, которые на протяжении вот уже 
нескольких лет — не по нашей вине — находятся 
в тупике.

73. С исключительным интересом мы следим за 
усилиями по созданию безъядерной зоны на севере 
Европы.

74. Мы также считаем, что Средиземное море 
необходимо превратить в район прочного мира и
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плодотворного сотрудничества. Необходимость 
этого подчеркивает и недавняя агрессия амери­
канских вооруженных сил против Ливии.
75. Социалистическая Чехословакия, будучи проч­
ным звеном Организации Варшавского Договора и 
Совета Экономической Взаимопомощи, твердо 
следует согласованному курсу социалистических 
стран на обеспечение всеобщего мира и развитие 
разрядки. Эта политика вырабатывается съездами 
наших партий, стимулируется импульсами, кото­
рые дают совещания Политического консульта­
тивного комитета, крымские встречи на высшем 
уровне и заседания Комитета министров иностран­
ных дел. Это наша долгосрочная и повседневная 
задача.
76. Тем более нас глубоко тревожит положение в 
Польской Народной Республике — непосредст­
венно соседствующей с нами,— с которой нас 
связывают тысячелетние исторические узы, наи­
более протяженная граница и, главное, общий путь 
социалистического строительства. Мы выражаем 
уверенность в том, что польское руководство 
отразит атаки внешних и внутренних врагов 
социализма. Мы полностью разделяем его мнение, 
что только социалистическая Польша — классо­
вый союзник своих друзей — может конструктивно 
содействовать созданию и укреплению мирных от­
ношений в Европе и служить фактором стабиль­
ности в Европе.
77. Точно так же мы не можем оставаться равно­
душными перед лицом происков империализма 
вокруг социалистической Кубы, которые мы осуж­
даем самым решительным образом и настоятельно 
требуем их немедленного прекращения.
78. Для осуществления политики мирного сосу­
ществования государств с различным обществен­
ным строем мы считаем исключительно ценными 
и буквально незаменимыми живые и постоянные 
политические контакты с участниками Хельсинк­
ского совещания. Поэтому мы развиваем их 
систематически и на долговременной основе. 
Мы неукоснительно соблюдаем договоры, благо­
даря которым нормализовались наши отношения 
с целым рядом стран-участниц, в частности с 
Федеративной Республикой Германии и Австрией, 
стремясь к добрососедским отношениям и сотруд­
ничеству с ними. Мы поддерживаем эффективно 
действующую систему политических консульта­
ций с Финляндией, Францией, Великобританией, 
Канадой, Грецией, Кипром, Италией, Данией, 
Бельгией, Нидерландами, Норвегией, Швецией, 
Люксембургом, неустанно развиваем широкое — 
небывалое в прошлом — экономическое сотруд­
ничество и укрепляем культурные связи. В этом 
контексте мы ожидаем, что наш конструктивный 
подход к решению имущественно-правовых вопро­
сов совместно с Соединенными Штатами приведет 
к возврату нашего золотого запаса, похищенного 
нацистами, и тем самым к устранению препятст­
вий, до сих пор обременяющих наши отношения. 
Ту же самую позицию мы занимаем и на перегово­
рах подобного рода с Великобританией, ожидая 
в свою очередь и от нее такого же подхода.

79. Чехословакия развивает всесторонние взаимо­
выгодные отношения с абсолютным большинством 
государств Африки, Азии и Латинской Америки. 
Итоги недавнего официального визита прези­
дента Чехословацкой Социалистической Республи­
ки Густава Гусака в Ливию, Эфиопию и Народную 
Демократическую Республику Йемен являются 
новым свидетельством этого. Мы намерены и 
впредь поддерживать традиционные хорошие отно­
шения с Индией и развивать наши отношения с 
другими странами.
80. В прошлом году [18-е заседание] я с этой три­
буны заявил, что положение на Ближнем Востоке 
далеко не урегулировано. В этом году, к сожале­
нию, я вынужден добавить, что ближневосточное 
урегулирование еще более отдалилось. Причиной 
этого, как и в прошлом, является агрессивная по­
литика Тель-Авива и поддержка ее со стороны 
империализма, поощряющего неслыханные пре­
ступные вылазки Израиля. Ибо как иначе назвать 
варварские налеты Израиля на Бейрут, Сайду, 
Набатию — эти ливанские ковентри? Как иначе 
расценить предпринятое им беспрецедентное на­
падение на ядерный реактор, размещенный под 
Багдадом в Ираке? Как мириться с тем, что на 
суверенную территорию соседнего Ливана про­
никают израильские десанты? Как иначе расцени­
вать попытки Соединенных Штатов заполучить 
и здесь военный плацдарм?
81. Становится все яснее, что к урегулированию 
ближневосточного кризиса не ведут, как мы с само­
го начала утверждали, как мы утверждали в 
прошлом и как мы утверждаем сегодня, сделки 
типа кэмп-дэвидских. Общее политическое урегу­
лирование должно основываться на уважении 
законных интересов всех государств и народов 
этого региона. Это предполагает безотлагатель­
ный вывод израильских войск со всех оккупирован­
ных в 1967 году арабских территорий, уважение 
права арабского народа Палестины на само­
определение, включая создание собственного неза­
висимого государства, и обеспечение безопас­
ности и суверенитета всех государств Ближнего 
Востока. Мы стоим также за созыв международ­
ной конференции в целях ликвидации этого опас­
ного очага напряженности при участии заинтере­
сованных сторон, включая Организацию освобож­
дения Палестины.
82. Мы также всемерно поддерживаем справед­
ливые усилия афганского народа, направленные 
на развитие и защиту завоеваний Апрельской 
революции 1978 года и национальной незави­
симости от нападения контрреволюционных сил, 
поддерживаемых империализмом и гегемонизмом. 
Как мы подчеркивали в ходе недавнего визита в 
Чехословацкую Социалистическую Республику 
партийно-правительственной делегации Демо­
кратической Республики Афганистан во главе с 
Бабраком Кармалем, мы со всей решительностью 
стоим за конкретные, реалистические предложения 
афганского правительства от 14 мая 1980 года 
относительно нормализации отношений с сосед­
ними странами — Пакистаном и Ираном, разви­
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тые затем в заявлении от 24 августа сего года 
IА/36/457, приложение]. Мы считаем, что для 
дела мира в регионе было бы полезно, если бы обе 
вышеуказанные страны приняли конструктив­
ный призыв министра иностранных дел Афганиста­
на Доста, который прозвучал с этой трибуны, об­
судить данные предложения на двух- или трех­
сторонней основе уже в ходе текущей сессии. 
Нельзя, однако, проводить никаких переговоров 
без участия единственного законного правитель­
ства Демократической Республики Афганистан. 
И абсолютно неприемлемым является ведение 
переговоров о внутреннем положении в стране.

83. Мы полностью присоединяемся к голосу тех, 
кто поддерживает инициативные и конструктив­
ные предложения Социалистической Республики 
Вьетнам, Лаоса и Кампучии, направленные на 
укрепление доверия и превращение Юго-Восточ­
ной Азии в зону мира и стабильности, включая 
предложение относительно проведения региональ­
ной конференции при участии стран Индокитая и 
стран — членов АСЕАН [см. А/36/85, приложе­
ние I]. Одновременно мы со всей решительностью 
осуждаем враждебные маневры вокруг искусст­
венно созданного кампучийского вопроса. Это 
полностью относится и к так называемой Между­
народной конференции но Кампучии, которая 
явилась грубым нарушением принципов Устава 
Организации Объединенных Наций и вмешатель­
ством во внутренние дела этой страны. Мы надеем­
ся, что никому больше не удастся вновь злоупот­
ребить именем Организации Объединенных Наций 
для достижения сомнительных целей.

84. Наша неизменная позиция состоит в том, 
что необходимо покончить с положением, при ко­
тором лица, ответственные за геноцид миллионов 
своих сограждан, занимают место, по праву 
принадлежащее законным представителям Народ­
ной Республики Кампучии.

85. Тактика привнесения беспокойства, нестабиль­
ности и конфликтов в Юго-Восточную Азию и 
другие районы мира — этот продукт сговора им­
периализма с нынешним китайским руководст­
вом — резко противоречит интересам сохранения 
мира, жизненным нуждам всех народов. Геге- 
монистская и агрессивная политика Пекина не 
может принести добра ни Китаю, ни его народу. 
Что касается нас, то Чехословакия, как мы уже 
неоднократно заявляли, готова улучшить меж­
государственные отношения с Китайской Народ­
ной Республикой, разумеется, при абсолютном 
уважении основополагающих принципов нашей 
внешней политики.
86. Общему укреплению безопасности и мира в 
этом регионе и на азиатском континенте в значи­
тельной мере способствовали бы также конкретные 
переговоры о мерах доверия в бассейне Индий­
ского океана и на Дальнем Востоке в той форме, 
как они были предложены Советским Союзом. 
Исключительно полезным мы считаем и предло­
жение Монгольской Народной Республики отно­
сительно заключения конвенции о взаимном нена­

падении и отказе от применения силы между 
государствами Азии и бассейна Тихого океана 
[см. А/36/388].
87. Что касается корейского вопроса, то мы 
считаем, что он должен быть решен мирными 
средствами. Подходящую основу для этого 
представляют, на наш взгляд, соответствующие 
предложения президента Корейской Народно­
Демократической Республики Ким Ир Сена на 
VI съезде Трудовой партии Кореи.
88. Мы по-прежнему выступаем за обеспечение 
независимости, суверенитета, территориальной 
целостности и статуса неприсоединения Респуб­
лики Кипр. Мы надеемся, что продолжающиеся 
контакты между представителями обеих кипрских 
общин пойдут как раз в указанном направлении.

89. Расистский режим Претории при непрекра- 
щающейся, всесторонней и неприкрытой поддерж­
ке со стороны Запада по-прежнему грубо попирает 
основные права человека в отношении африкан­
ского населения. В противоречии с резолюцией 
435 (1978) Совета Безопасности он незаконно 
оккупирует Намибию, стремясь превратить ее 
при содействии так называемой «пятерки» в нео- 
колониальное государство и парализовать единст­
венного законного представителя намибийского 
народа — СВАПО. Чехословакия полностью соли­
дарна со справедливой борьбой народа Намибии 
во главе со СВАПО за достижение полной незави­
симости. Точно так же мы поддерживаем усилия 
народа Южно-Африканской Республики, направ­
ленные на устранение апартеида и расовой дискри­
минации.
90. Со всей категоричностью мы осуждаем непри­
крытую бесстыдную агрессию южноафриканских 
расистов против Анголы, грубо оскорбляющую 
нашу Организацию и угрожающую международ­
ному миру и безопасности.
91. Мы решительно выступаем за проведение в 
жизнь решений парижской Международной кон­
ференции по санкциям против Южной Африки5 и 
недавней чрезвычайной специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций по Намибии. Мы выступаем за введение 
Советом Безопасности всеобъемлющих обяза­
тельных санкций против расистского южноафри­
канского режима в соответствии с главой VII Ус­
тава.
92. Мы высоко ценим борьбу неприсоединившихся 
стран против империализма, неоколониализма, ра­
сизма, за мир и общественный прогресс. Это дви­
жение за 20 лет своего существования полностью 
доказало, что оно является важным и незамени­
мым положительным фактором международной 
жизни. Соблюдая мирные, антиимпериалисти­
ческие принципы, на которых оно основывается, 
это движение как раз в настоящее время может в 
большей мере содействовать оздоровлению слож­
ной международной обстановки.

93. Мы по-прежнему поддерживаем требования 
развивающихся стран относительно перестройки
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международных экономических отношений на 
справедливой, равноправной и демократической 
основе, исходя при этом из нашего принципиаль­
ного подхода к решению данной проблемы.

94. Вся история человечества доказывает, что 
мудрость и ответственность государственных 
деятелей проверяются, в частности, в условиях 
осложнения международной обстановки. Ибо 
ухудшить политическую обстановку — дело нехит­
рое. Гораздо сложнее — сбить накал напряжен­
ности, воспрепятствовать худшему. И к этому в 
первую очередь все мы должны стремиться!

95. С первых же дней существования Организа­
ции Объединенных Наций, у колыбели которой в 
Сан-Франциско стояла и Чехословакия, она всегда 
придерживалась мнения, что ей принадлежит по­
четная роль в усилиях человечества по обеспе­
чению мирных устоев сегодняшнего и завтрашнего 
дня. Повторяю, так рассуждаем мы в Чехослова­
кии, целеустремленно добиваясь при этом под­
держки всеми государствами — членами Органи­
зации Объединенных Наций ее Устава, содержа­
ние которого не подвержено влиянию времени и, 
следовательно, не требует никаких изменений.

96. Мы убеждены, что текущая сессия Органи­
зации поставит на службу самому благородному 
идеалу человеческого общества — идеалу мира и 
сотрудничества — весь свой потенциал, влияние и 
авторитет.
97. Ради успеха этого дела социалистическая 
Чехословакия приложит все свои силы.

98. Г-н МАЛ ИЛЕ (Албания) (говорит по-фран­
цузски): Прежде всего я хотел бы поздравить вас, 
г-н Киттани, с избранием на ответственный пост 
Председателя тридцать шестой сессии Гене­
ральной Ассамблеи и пожелать вам больших 
успехов в выполнении ваших обязанностей.

99. Я хочу также поздравить Вануату и Белиз с 
вступлением в нашу Организацию и пожелать 
народам этих стран успехов на пути свободного 
и независимого развития.

100. Если окинуть взглядом события, которые 
произошли с момента последней сессии Генераль­
ной Ассамблеи, то становится очевидным, что в 
целом обстановка в мире усложнилась и стала 
более взрывоопасной. Угроза, нависшая над 
миром, над народами и суверенными странами, 
которые хотят жить свободно и защищать свои 
неотъемлемые права и интересы, усилилась в 
последние годы и стала более серьезной. Во мно­
гих районах мира наблюдаются все новые фак­
торы, которые подвергают еще большей опасности 
международный мир и безопасность. Многочислен­
ные важные и животрепещущие проблемы, уже в 
течение долгого времени волнующие прогрессив­
ные народы и страны, не только еще далеки от 
разрешения, но постоянно усложняются и с каж­
дым днем приобретают все более серьезный харак­
тер.

101. В течение этого года на европейском конти­
ненте наблюдалось усиление напряженности, поли­
тической и военной конфронтации; разногласия 
стали еще более острыми. Разрослись и стали еще 
многочисленнее очаги напряженности и конфлик­
тов на Ближнем Востоке и в районе Персидского 
залива. Весь этот район от Средиземного моря до 
Индийского океана и центра Азии превратился в 
арену агрессии и подготовки к войне. Сионистско- 
империалистическая агрессия против арабских 
стран и народов продолжается и становится все 
более ожесточенной. В Азии, Африке и Латин­
ской Америке сохраняются многочисленные «го­
рячие точки» и очаги напряженности.
102. В последние годы весь мир со все возрастаю­
щим беспокойством следил за усиливающейся 
агрессивностью империалистических сверхдер­
жав, и особенно за взвинчиванием гонки воору­
жений и военных приготовлений. Военные бюдже­
ты сверхдержав росли ошеломляющими темпами. 
Все большие масштабы приобрели поставки и 
продажа оружия. Ускорилось производство новых 
систем оружия массового уничтожения, включая 
нейтронную бомбу. Соединенные Штаты Америки 
и Советский Союз, а также их агрессивные воен­
ные блоки — НАТО и Варшавский Договор — 
стали проводить еще больше военных маневров, 
увеличивая при этом их интенсивность; они исполь­
зовали их еще более открыто и непосредственно, 
чем в прошлом, в качестве средства давления и 
шантажа, будь то в Европе, Средиземноморье, на 
Ближнем Востоке или в Индийском океане.
103. Это чреватое опасностями развитие событий 
происходит в момент, когда постоянно углубляется 
и принимает все более серьезный характер общий 
кризис капиталистическо-ревизионистского мира. 
Тяжелый экономический и финансовый кризис, 
который потрясает основы структуры и супер­
структуры капиталистических и ревизионистских 
стран, привел к новому обострению всех межим­
периалистических противоречий. В частности, 
энергетический кризис породил жесточайшую 
конкуренцию и многочисленные конфликты между 
державами и империалистическими монополиями, 
стремящимися захватить источники и рынки 
нефти и сырья, вытеснить друг друга и разделить 
сферы влияния. Сверхдержавы и империалисти­
ческие державы пытаются, прибегая к насилию, 
шантажу, демагогии и подрывной деятельности, 
преодолеть тяжелые последствия экономического 
и финансового кризиса, роста инфляции и безра­
ботицы и экономического спада за счет усиления 
грабежа и эксплуатации других стран.
104. Многочисленные факты и события свиде­
тельствуют, таким образом, о продолжающемся 
углублении процесса столкновения народов суве­
ренных демократических и прогрессивных стран, 
с одной стороны, и империализма, социал-импе- 
риализма и других сил мировой реакции — с дру­
гой. Это столкновение ежедневно находит отраже­
ние в развитии событий в мире и международных 
отношений в целом. Подлинными и главными 
виновниками создания современной сложной
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международной обстановки, очагов агрессии и 
войны, напряженности и отсутствия безопасности, 
всех наблюдающихся угроз и несправедливости 
являются в первую очередь Соединенные Штаты 
и Советский Союз, проводящие агрессивную 
неоколониалистскую политику и пытающиеся 
овладеть миром и подчинить своим интересам всю 
систему международных отношений.
105. Американские империалисты и советские 
социал-империалисты были и остаются главными 
и ярыми врагами народов, основным источником 
войны и агрессии. Несмотря на серьезные провалы, 
они еще более оголтело проводят агрессивную 
политику и занимаются агрессивными происками, 
усиливая угрозы, шантаж, экономическое, поли­
тическое и военное давление, организуя при этом 
заговоры и ведя подрывные действия в различных 
районах мира, с тем чтобы повсюду установить 
свою гегемонию и поделить между собой сферы 
влияния. Руководитель албанского народа това­
рищ Энвер Ходжа сказал:

«Крупные империалистические державы бо­
рются, используя все средства, за принадлежа­
щие им сегодня рынки и сферы влияния в мире. 
Когда одна из них лишается рынка в опреде­
ленной сфере, она пытается обеспечить его себе 
в другой сфере за счет своего соперника или 
своих соперников. Именно в этом и кроется 
причина нестабильности. Именно из этого 
рождаются противоречия и разногласия, выли­
вающиеся в вооруженные столкновения, именно 
это приводит к гонке вооружений, к малым 
локальным войнам, которые приведут челове­
чество к мировой войне, к империалистической 
грабительской войне».

106. Соединенные Штаты и Советский Союз под­
нимают также демагогическую шумиху о «разряд­
ке» и об их «усилиях», направленных на сохране­
ние мира и безопасности на земле, и в частности 
в Европе. Межимпериалистические противоречия 
и соперничество за гегемонию на этом континенте 
еще более углубились. Опасности, угрожающие 
европейским народам и странам, еще более воз­
росли. Европейские народы теперь яснее пони­
мают, что скрывается за дымовой завесой «раз­
рядки», за совещаниями по европейской безопас­
ности в Хельсинки и Мадриде или смехотворными 
переговорами в Вене. В этих тяжелых, напряжен­
ных и критических условиях, созданных в Европе 
Соединенными Штатами и Советским Союзом, 
народы не могут не видеть, что вместе с шумом, 
поднятым вокруг Заключительного акта, принято­
го на Совещании в Хельсинки в 1975 году, на на­
шем континенте увеличились и арсеналы стратеги­
ческого и ядерного оружия, количество американ­
ских и советских танков и самолетов, возросла 
угроза подлинному миру и безопасности в Европе 
и во всем мире. Учитывая наличие нынешних 
опасных тенденций в Европе, становится ясно, 
что хельсинкский Заключительный акт был раз­
работан не для защиты суверенитета и границ 
европейских государств, а для того, чтобы сохра­
нить сферы влияния двух империалистических

сверхдержав, усыпить бдительность европейских 
народов. Именно по этим причинам Албания вы­
ступала против этого совещания, пронизанного 
духом демагогии. Миру уже давно хорошо извест­
но об этом, и теперь жизнь подтвердила обоснован­
ность такой позиции.

107. Положение в Европе ухудшается также 
вследствие попыток сверхдержав любой ценой 
усилить контроль и диктат в отношении их союз­
ников, замазать трещины, которые дают их полити­
ческие и военные группировки и союзы, и выну­
дить членов этих союзов увеличить военные рас­
ходы, нести более весомую часть расходов по 
содержанию иностранных войск на их территориях 
и в целом взвалить на себя более тяжелое бремя 
в комплексе военных приготовлений. Все более 
увеличивающиеся масштабы безудержной гонки 
обычных и ядерных вооружений в Европе в соче­
тании с серьезной опасностью, порождаемой ею 
для суверенных народов и стран этого конти­
нента, выводят из душевного равновесия союзни­
ков обеих сверхдержав. В прошлом году много 
говорили и писали о размещении в Европе совет­
ских ракет «СС-20» и американских крылатых 
ракет и «Першингов-2». Каждая из сверхдержав 
пытается снять с себя и переложить на другую 
ответственность за чреватое серьезными последст­
виями усиление гонки вооружений в Европе. Од­
нако фактически Соединенные Штаты и Совет­
ский Союз действуют в одном направлении и 
преследуют одни и те же цели. Они хотят превра­
тить Европу в арсенал, они хотят навязать всему 
континенту и даже своим союзникам свой диктат 
путем запугивания и шантажа.

108. Во всей этой сложной игре, проводимой 
Соединенными Штатами и Советским Союзом для 
установления своего господства и гегемонии, они, 
несмотря на то что условились соблюдать некото­
рый, выгодный для них статус-кво в Европе, на 
деле постоянно продолжают политику взаимной 
конфронтации в своих сферах влияния. Тяжелое 
и нестабильное положение, сложившееся в Польше 
как следствие процесса общего упадка, начавшего­
ся после ревизионистского XX съезда Коммунисти­
ческой партии Советского Союза, было использо­
вано американскими империалистами и их союз­
никами для того, чтобы подорвать и ослабить 
господствующие позиции советских гегемон истов 
в их сфере влияния. Советские социал-империа­
листы со своей стороны не жалеют ни угроз, ни 
лести в адрес стран Западной Европы, чтобы 
настроить их против Вашингтона, особенно в от­
ношении таких вопросов, как «разоружение», 
«разрядка», отношения между Востоком и Запа­
дом и т. д. Москва также пытается дать отпор 
проискам Вашингтона в Польше путем открытой 
демонстрации силы. Именно по этой причине она 
держит эту страну в настоящем военном окру­
жении и постоянно организует на ее территории и 
вокруг ее границ крупные военные маневры.

1U9. Несмотря на усиление соперничества и на все 
более резкий тон взаимных обвинений между
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Вашингтоном и Москвой, не следует забывать, 
что этим двум империалистическим сверхдержа­
вам даже в такие моменты удается найти способ, 
чтобы договориться за спиной не только других 
стран, но даже и своих собственных союзников, 
естественно, за счет суверенных народов и госу­
дарств. Усиление советско-американского соперни­
чества всегда приводило к резкому ухудшению 
международных отношений, и беспокойство, выз­
ванное этим ухудшением, вполне обоснованно. 
Однако угроза не стала бы меньше и напряжен­
ность не разрядилась бы, даже если нынешний 
этап ухудшения отношений между двумя сверх­
державами сменился периодом более спокойных 
отношений, более частых встреч и координации 
действий между этими двумя государствами. Для 
народов Европы и всего мира политика, замыслы и 
происки Соединенных Штатов и Советского Союза 
остаются угрожающими и опасными и тогда, когда 
главы этих государств обмениваются дружескими 
рукопожатиями и подписывают договоры, и тогда, 
когда они обмениваются взаимными тяжкими 
упреками.
110. На Балканах положение также неспокойно. 
Там наблюдается новая вспышка активной поли­
тической и военной деятельности Соединенных 
Штатов и Советского Союза, которые, пользуясь 
тяжелым экономическим и социальным положе­
нием, а также элементами замешательства в той 
или иной балканской стране, соревнуются в по­
пытках проникнуть в этот район и укрепить там 
свои стратегические позиции. Именно эту цель 
преследовала эскалация их военного присутствия 
и размещение сухопутных, воздушных и морских 
сил вокруг Балкан, их усилия по созданию военных 
баз и обеспечению возможности захода в порты, 
равно как и частые визиты их военных кораблей 
и многочисленных военных делегаций в ту или 
иную страну.
111. Советские социал-империалисты прилагают 
все усилия, чтобы пробудить шовинистические 
чувства и настроения, разжечь и углубить разно­
гласия, подорвать дружбу между балканскими 
народами, мир и безопасность в этом регионе. 
Д\ы считаем, что попустительство империалисти­
ческим державам в их стремлении вмешиваться 
в дела этого региона чревато опасными последст­
виями для судеб балканских народов. Такая 
позиция противоречит их интересам и законным 
стремлениям, а также препятствует установлению 
атмосферы доверия и искренней дружбы между 
этими народами.

112. Народная Социалистическая Республика 
Албания, постоянно руководствуясь политикой 
добрососедства и защиты интересов балканских 
народов, боролась и борется против любых 
интриг и попыток вмешательства сверхдержав на 
Балканах. Она по-прежнему придерживается 
своих общеизвестных заявлений, согласно кото­
рым Албания никогда не станет источником зла 
для соседних стран и народов и никогда не будет 
орудием достижения этих целей в чьих-либо ин-
:ересах. Албания последовательно придерживает­

ся принципов невмешательства во внутренние дела 
других государств, уважения суверенитета и тер­
риториальной целостности каждой страны.
113. Албанское правительство всегда стремилось 
к развитию нормальных и плодотворных отноше­
ний с соседними государствами. Оно предприни­
мало конкретные шаги в этой связи и с пониманием 
отвечало на важные инициативы других балкан­
ских стран, направленные на развитие отношений 
в области торговли, культуры и других областях. 
Мы высоко оцениваем итоги переговоров Албании 
с соседними государствами на основе официаль­
ных двусторонних соглашений и считаем, что эти 
переговоры принесли положительные результаты. 
Албанское правительство и впредь будет стре­
миться к развитию этих отношений, и оно хотело 
бы, чтобы правительства других государств дейст­
вовали в таком же духе и с таким же чувством 
ответственности, что отвечало бы взаимным 
интересам народов и интересам мира на Балкан­
ском полуострове. '{>;
1 14. В районе Средиземного моря в течение по­
следнего года отмечалось усиление активности и 
военного и военно-морского присутствия обеих 
империалистических сверхдержав, которые при­
лагают все возможные усилия, чтобы расширить 
сеть своих военных баз в средиземноморских 
странах, а также активизируют свою военную 
деятельность, преследующую наступательные це­
ли, причем в непосредственной близости от тер­
риториальных вод других государств. Опасная 
провокация, совершенная авианосцами Соеди­
ненных Штатов Америки против Ливии, равно как 
и другие происки американского и советского 
флотов у берегов Средиземного моря, свидетель­
ствуют о той опасности, которую представляет 
собой дальнейшее пребывание флотов сверхдер­
жав в районе Средиземноморья. Поэтому албан­
ская делегация считает, что средиземноморские 
страны должны активизировать усилия, чтобы 
заставить сверхдержавы вывести свои флоты из 
вод Средиземного моря.

115. Ближний Восток по-прежнему является од­
ним из самых опасных очагов, где сталкиваются 
хищнические политические, экономические и воен­
но-стратегические интересы сверхдержав, что в 
любой момент может привести к опасному всеоб­
щему взрыву. Как Соединенные Штаты, так и 
Советский Союз — обе державы — развертывают 
в этом регионе лихорадочную политическую и 
военную деятельность во все более широких 
масштабах; они провоцируют народы этих стран 
и угрожают им вооруженными действиями, еще 
интенсивнее концентрируют вокруг них свои аг­
рессивные флоты, военные базы и вооруженные 
силы. С другой стороны, они продолжают дея­
тельность, направленную на еще больший подрыв 
единства арабских стран, сталкивая их, разжигая 
конфликты и создавая новые очаги напряженности 
в этом районе мира.
1 16. Израильские сионисты, пользующиеся, как 
всегда, прямой поддержкой Соединенных Штатов
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и напряженной ситуацией, складывающейся на 
Ближнем Востоке ввиду антиарабских происков 
сверхдержав, предпринимают новые, еще более 
агрессивные действия, о чем свидетельствуют 
преступные вооруженные нападения на Ливан и 
воздушный налет на Ирак.
117. Подлинную трагедию переживает Ливан. 
Кровавая рука израильских агрессоров наносит 
все более жестокие удары по ливанскому народу 
и палестинскому народу — народу, который сио­
низм и империализм оставили без родины. Но 
героический палестинский народ не сложил ору­
жия и ни на миг не прекращал свою справедливую 
борьбу за свободу и обретение своей родины.
118. Албанский народ и его правительство, как и 
прежде, твердо стоят на стороне палестинского 
народа и других арабских народов и поддержи­
вают их правое дело.
119. Положение в районе Персидского залива, 
который является крупнейшим нефтеносным бас­
сейном мира, стало еще более взрывоопасным 
вследствие усиления агрессивных происков и поли­
тики вмешательства, провокаций и шантажа со 
стороны Соединенных Штатов и Советского Союза 
против иранского народа и других народов этого 
региона. Они пытаются, используя для своих 
целей контрреволюционные силы и шпионскую 
сеть, вызвать волну террора в Иране, сорвать 
тем самым усилия иранского правительства, на­
правленные на стабилизацию положения в стране, 
и поставить на колени иранский народ. Амери­
канские империалисты все еще надеются восстано­
вить в Иране утраченные позиции и привилегии 
и делают все возможное, чтобы достичь этой 
цели, в то время как советские социал-империа- 
листы пытаются использовать ситуацию в своих 
интересах. Но революционный иранский народ, 
который в героической борьбе сверг фашистский 
кровавый режим шаха и нанес ощутимые удары 
по позициям в районе Персидского залива, сумеет 
мобилизовать свою волю и решимость, защитить 
свои завоевания и дать отпор враждебной дея­
тельности и заговорам сверхдержав и других 
реакционных сил. Албанский народ с большим 
сожалением следил за развитием событий, проис­
шедших в результате возникновения вооруженного 
конфликта между Ираком и Ираном, который 
принес большие потери народам обеих стран. 
Этот конфликт всегда использовался и исполь­
зуется империализмом, социал-империализмом и 
сионизмом для еще более широкого вмешательства 
в дела этого региона и для того, чтобы подорвать 
и ослабить борьбу народов Ближнего Востока. 
Принимая также во внимание развитие событий и 
создавшееся для этих народов опасное положе­
ние, сегодня, как никогда ранее, необходимо сде­
лать все, чтобы положить конец этому конфликту, 
чтобы иностранные войска были выведены с 
иранской территории и чтобы проблемы, сущест­
вующие между двумя сторонами, были решены 
путем переговоров.
120. Албанский народ и его правительство вновь 
выражают свою поддержку мужественному и

свободолюбивому народу Афганистана, борю­
щемуся за освобождение своей страны от совет­
ских социал-империалистических оккупантов. До 
тех пор пока из Афганистана не будут выведены 
вторгшиеся в него войска, невозможно установ­
ление мира ни в этой стране, ни в этом регионе в 
целом.

121. Возросшая агрессивность социал-империа- 
листического Китая, его политический и военный 
альянс с американским империализмом, а также 
агрессивные замыслы и происки Соединенных 
Штатов и Советского Союза в Индокитае — вот 
основные причины сохранения напряженности в 
Юго-Восточной Азии. Народы этого региона на 
собственном опыте могли убедиться, чем оборачи­
ваются «дружба» и «помощь» Соединенных 
Штатов, Китая или Советского Союза для их 
свободы и независимости, поэтому они решитель­
но выступают против какого бы то ни было вме­
шательства в их внутренние дела. Этим народам, 
перенесшим тяжелые испытания, должна быть 
предоставлена возможность свободно решать 
свои внутренние дела и определять свою судьбу 
без какого бы то ни было вмешательства извне 
при полном и всемерном уважении суверенитета 
и территориальной целостности каждой страны.

122. Албанский народ и его правительство по- 
прежнему поддерживают справедливую борьбу 
корейского народа за изгнание американских 
империалистов из Южной Кореи и за осуществ­
ление независимого воссоединения его родины.
123. Соперничество между сверхдержавами и 
империалистическими державами за сферы влия­
ния и рынки сбыта в Африке еще более ослож­
нило положение на этом континенте; это соперни­
чество привело к возникновению очагов конфлик­
тов и усилению напряженности в некоторых стра­
нах, а также между различными государствами. 
Соединенные Штаты и Советский Союз разными 
способами пытаются вовлечь ряд африканских 
стран в систему империалистических и социал- 
империалистических альянсов. Империалисты 
Соединенных Штатов и других стран пытаются 
оправдать свои агрессивные действия в Африке и 
возросшую политическую, экономическую и 
военную поддержку южноафриканским расистам 
необходимостью воспрепятствовать вмешатель­
ству Советского Союза в дела этого континента. 
Со своей стороны советские социал-империалисты 
хотят представить свое вмешательство как под­
держку африканских народов в борьбе против 
империализма. В действительности же, где бы 
это ни происходило — на юге Африки или в дру­
гих частях африканского континента,— обе сверх­
державы преследуют одни и те же цели и лихора­
дочно соревнуются за сферы влияния и военные 
базы, тем самым серьезно ущемляя интересы 
многих африканских стран.

124. Подобные действия сверхдержав ведут к 
тому, что расистский режим Южной Африки 
упорно продолжает проводить политику апартеи­
да, удерживает Намибию под своим колониаль­
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ным игом, осуществляет провокации и акты воору­
женной агрессии против африканских стран, 
в частности недавно против Анголы. Во всей своей 
агрессивной деятельности расисты Южной Африки 
пользуются полной поддержкой империалистичес­
ких держав, и в первую очередь Соединенных 
Штатов. В этих условиях совершенно ясно, что 
только вооруженная борьба может привести народ 
Намибии к осуществлению его прав. Албанский 
народ всегда поддерживал и поддерживает борьбу 
народа Намибии за свою свободу и националь­
ную независимость.

125. Сложное положение некоторых стран Латин­
ской Америки свидетельствует о том, что народы 
этой части мира все чаще становятся объектами 
вмешательства империализма и заговоров сверх­
держав.
126. Факты и события с каждым днем все яснее 
показывают, что свободолюбивые народы мира 
продолжают вести справедливую и решительную 
борьбу за свою свободу и национальную незави­
симость. Эта борьба отчетливо отражает расту­
щую ненависть этих народов к оккупантам, угнета­
телям и эксплуататорам, а также их решимость 
наносить все более мощные удары по империа­
листическим державам и орудиям их политики, их 
решимость остановить руку агрессора, который 
угрожает миру и человечеству глобальной импе­
риалистической войной.

127. Борьба народов и всех угнетенных масс яв­
ляется главной силой, которая потрясает мир 
капиталистов и ревизионистов до самого его осно­
вания и противостоит агрессивным милитарист­
ским планам и действиям мирового империализма. 
Империалистические державы постоянно ощу­
щают силу и мощь ударов, которые им наносят 
свободолюбивые и миролюбивые народы мира. 
Тяжелое поражение, которое иранский народ 
нанес американскому империализму, удары 
мужественного афганского народа по советским 
агрессорам, постоянное усиление борьбы против 
агрессивной гегемонистской политики сверхдер­
жав вселяют оптимизм в народы мира и укреп­
ляют их веру в свою непобедимую силу.

128. Сегодня эта борьба ощущается и прояв­
ляется во всем мире. Ее результаты ясно видны в 
постоянном ослаблении позиций империализма, 
социал-империализма и других реакционных сил.

129. Албанский народ и его правительство всегда 
поддерживали и всеми силами будут поддержи­
вать справедливую борьбу народов за освобож­
дение, в защиту своей независимости и националь­
ного суверенитета и за самоопределение. Они 
всегда стояли и будут стоять на стороне народов, 
которые борются за свою свободу и подлинное 
равенство, против угнетения, насилия и террора, 
за уничтожение колониализма, против неоколо­
ниализма, расовой дискриминации, против интриг, 
заговоров, грубого вмешательства во внутренние 
дела этих народов со стороны империалисти­
ческих держав, и в первую очередь сверхдержав.

130. Как и прежде, Албания будет продолжать 
оказывать поддержку борьбе народов и незави­
симых стран Африки, Азии и Латинской Америки 
против политической, экономической и военной 
агрессии Соединенных Штатов Америки, Совет­
ского Союза, Китая и других империалистических 
держав. Сегодня народы все больше осознают ту 
опасность, которую представляют собой попытки 
империалистических держав сохранить и усилить 
эксплуатацию за счет применения неоколониалист­
ских теорий и методов, превозносящих «взаимо­
зависимость», «помощь», «кредиты», «многосто­
роннее сотрудничество» и другие формы грабежа 
и эксплуатации. Мы поддерживаем все усилия 
различных стран и народов, справедливую борьбу, 
которую они ведут за обеспечение и укрепление 
своей экономической независимости, за установ­
ление полного контроля над своими националь­
ными богатствами, за защиту богатств от неоко­
лониалистского грабежа и использование их на 
благо своего независимого экономического и со­
циального развития.

131. Народная Социалистическая Республика 
Албания, будучи полностью независимой страной, 
строится и развивается, всецело полагаясь на 
свои собственные силы, на самоотверженный труд 
своего народа, на те материальные и финансовые 
ресурсы, которыми обладает страна и которые она 
создает сама без каких-либо кредитов и помощи 
из-за рубежа. Она постоянно и на справедливой 
основе развивает свои отношения со многими 
государствами. В области торгового и культур­
ного обменов, а также в других областях Албания 
проводит честную политику, никогда не участвует 
в политических махинациях, не ущемляет инте­
ресов других стран, не считает автаркию единст­
венным способом экономического развития и не 
обособляется от остального мира.

132. Несмотря на серьезные последствия мирового 
экономического кризиса, наша страна успешно 
развивается и продвигается вперед, обеспечивая 
достаточный уровень экономического роста, а 
также непрерывное повышение благосостояния 
трудящихся масс. Албанский народ не знает, что 
такое безработица, рост цен и инфляция, эконо­
мические кризисы, коррупция, моральное разло­
жение; не знает и многих других бедствий, 
которые сегодня все чаще выпадают на долю 
рабочих масс буржуазно-ревизионистского мира.

133. Успешное выполнение шестого пятилетнего 
плана, рассчитанного на период 1976—1980 годов, 
обеспечило дальнейшее укрепление экономической 
структуры нашей страны и тем самым еще более 
упрочило ее экономическую независимость, создав 
условия для еще более интенсивного развития 
в будущем. Последний пятилетний план был отме­
чен дальнейшим увеличением производства элект­
роэнергии и добычи нефти и угля. Мы также пол­
ностью независимы от других стран в плане обес­
печения нашего народа продовольствием, на 85 
процентов удовлетворяя его потребности в про­
мышленных товарах широкого потребления.
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134. В настоящее время наш народ занят выпол­
нением седьмого пятилетнего плана развития 
народного хозяйства и культуры. Этот новый план 
будет выполнен лишь благодаря усилиям народа 
нашей страны, без какой-либо помощи или кредита 
из-за рубежа. Ежегодный уровень общественного 
производства будет в среднем в 1,5 раза выше 
уровня общественного производства за последние 
десять лет. Капитальные вложения возрастут в 
1,4 раза, а доходы от экспорта — в 2 раза. Будет 
продолжен процесс диверсификации нашей про­
мышленности, причем приоритет будет отдаваться 
развитию тяжелой промышленности. Свое даль­
нейшее развитие получат энергетическая база, 
и в первую очередь нефтяная промышленность. 
Возрастут капиталовложения в области сельского 
хозяйства, и оно будет продвигаться по пути 
дальнейшей интенсификации. В течение седьмой 
пятилетки будут достигнуты значительные успехи в 
области образования, культуры, науки и здраво­
охранения. Под непосредственным руководством 
Албанской партии труда, которая в этом году 
отметит 40-ю годовщину своего образования, ал­
банский народ, возглавляемый мудрым основате­
лем партии товарищем Энвером Ходжей, идет впе­
ред, уверенный в своем будущем и убежденный в 
том, что своим упорным трудом он будет и дальше 
неуклонно способствовать строительству и защите 
социализма в Албании.
135. В современных условиях, когда ухудшилась 
международная обстановка и возросла опасность, 
которая угрожает миру и народам, Народная 
Социалистическая Республика Албания сделает 
все возможное, чтобы внести свой скромный вклад 
в усилия всех стран и народов, которым дороги 
мир и свобода, чтобы остановить руку агрессора 
и обеспечить подлинную безопасность во всем 
мире.
136. Г-н МОХАММЕД (Демократический Йемен) 
(говорит по-арабски): Г-н Председатель, мне 
доставляет большое удовлетворение избрание вас 
на пост Председателя тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Выраженное вам доверие 
ярко свидетельствует о высокой оценке вашего 
выдающегося авторитета и вашего опыта. Мы так­
же пользуемся этой возможностью, чтобы побла­
годарить вашего предшественника, умело руково­
дившего работой прошлой сессии Генеральной 
Ассамблеи. Мы испытываем удовлетворение, при­
ветствуя независимость Белиза и Вануату и их 
прием в Организацию Объединенных Наций. Мы 
также выражаем признательность Генеральному 
секретарю за его усилия по повышению между­
народного авторитета Организации Объединенных 
Наций.

137. Наши народы возлагают большие надежды 
на деятельность Организации Объединенных На­
ций в деле укрепления международного мира и 
безопасности. Это касается всех сторон сотруд­
ничества, направленного на осуществление прин­
ципов мирного сосуществования и разрядки в 
международных отношениях. Однако события, 
происшедшие со времени окончания последней

сессии Генеральной Ассамблеи, развиваются в 
направлении, которое ставит эти принципы под 
угрозу. В международных отношениях усилилась 
напряженность. Многие государства и народы 
подверглись опасности агрессии и открытого 
вмешательства в их внутренние дела. Расистские 
режимы в оккупированной Палестине и Южной 
Африке, вдохновляемые и поддерживаемые миро­
вым империализмом, бросили вызов международ­
ному общественному мнению и отвергли резолю­
ции Организации Объединенных Наций. Они про­
должают свою политику оккупации и агрессии 
против арабских и африканских народов. В этот 
же период мы стали свидетелями наращивания 
военного присутствия в различных районах мира 
со стороны Соединенных Штатов Америки, кото­
рые размещают там новые военные базы и создают 
новые зоны конфликтов и нестабильности. Кроме 
того, Соединенные Штаты приняли решение о 
производстве и развертывании ракет средней 
дальности в Европе и других новых видов оружия 
массового уничтожения, включая нейтронную 
бомбу. Они упорно отказываются ратифицировать 
второй договор об ограничении стратегических 
вооружений [ОСВ-2].

138. Проведение мировым империализмом такой 
агрессивной политики, которая попирает прин­
ципы разрядки международной напряженности и 
ратует за возвращение к «холодной войне», вновь 
ставит под угрозу международный мир и безо­
пасность. Ответственность Организации Объеди­
ненных Наций состоит в том, чтобы она после­
довательно и неустанно прилагала все усилия, 
направленные на противодействие намерениям 
этих держав, подтверждая свое неприятие такой 
политики, предостерегая от опасности, которую 
она влечет за собой, и делая все возможное для 
ее устранения. Демократический Йемен считает, 
что предложения, выдвинутые Советским Союзом 
и другими социалистическими странами, пред­
ставляют собой реальную основу для укрепления 
разрядки международной напряженности и под­
держания международного мира и безопасности.

139. В нашем регионе развертывается ряд важных 
политических событий. Соединенные Штаты пы­
таются поставить этот регион под свой контроль 
путем создания новых военных баз и сил быстрого 
развертывания. Соединенные Штаты открыто 
заявляют о своем намерении проводить агрес­
сивную политику и оккупировать нефтяные ис­
точники, явно игнорируя волю правительств и 
народов этого региона, заявивших о полном 
непризнании этих мер, которые они рассматривают 
как открытое вмешательство в свои внутренние 
дела. Эти страны заявили о готовности защитить 
свой суверенитет и независимость от любого 
вмешательства извне. Соединенные Штаты прибе­
гают к использованию своих агентов в этом регио­
не, для того чтобы облегчить себе задачу установ­
ления полного господства, разграбления нацио­
нальных ресурсов и развязывания конфликтов 
с суверенными и прогрессивными режимами, чтобы 
воспрепятствовать осуществлению их стремлений
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к стабильности и развитию. Мы пользуемся этой 
возможностью, чтобы привлечь внимание к той 
предательской роли, которую сыграли режимы 
Омана, Египта и Сомали, земли которых были 
превращены в военные базы американского им­
периализма, что представляет собой угрозу безо­
пасности и независимости этого региона.

140. Демократический Йемен, оставаясь верным 
своей внешней политике, основанной на принци­
пах мирного сосуществования и взаимного уваже­
ния независимости, суверенитета, общих интересов 
и невмешательства во внутренние дела государств, 
будучи приверженным делу мира и безопасности 
в регионе, а также независимости и суверенитету 
народов региона, считает, что чрезвычайно важно 
дать отпор агрессивной политике, которую про­
водят Соединенные Штаты и другие империалисти­
ческие державы.

141. В этой связи президент Народной Демократи­
ческой Республики Йемен Али Насер Мухаммед 
предложил созвать конференцию на высшем уров­
не государств Персидского залива, Аравийского 
полуострова и Африканского Рога с участием и 
других заинтересованных сторон для обсуждения 
вопроса о полной ликвидации всех иностранных 
военных баз. Этот призыв Демократического 
Йемена направлен на укрепление безопасности и 
стабильности в регионе и согласуется с нашей 
особой заботой о превращении Индийского океана 
в зону мира в соответствии с Декларацией, со­
держащейся в резолюции 2832 (XXVI) Генераль­
ной Ассамблеи.
142. Йеменский народ поддерживает идею уста­
новления прочного мира и стабильности в нашем 
регионе. Он делает все необходимое для укрепле­
ния независимости и суверенитета своей страны, 
для защиты своих свершений и преодоления пре­
пятствий, возникающих вследствие империалисти­
ческих и реакционных заговоров, имеющих целью 
помешать объединению двух частей его страны 
мирными и демократическими средствами, а также 
совместными усилиями руководителей двух йемен­
ских государств. Воссоединение йеменской родины, 
являющееся главной целью нашего народа, будет 
представлять собой важный фактор безопасности 
и стабильности в этом регионе. На эти принципы 
и цели было обращено особое внимание на послед­
ней встрече на высшем уровне президентов двух 
йеменских государств, состоявшейся в этом месяце 
в Таизе.
143. Итоги трехсторонней встречи Демократи­
ческого Йемена, Эфиопии и Ливии на высшем 
уровне, состоявшейся недавно в Адене, и в част­
ности договор о дружбе и сотрудничестве, заклю­
ченный в Адене 19 августа 1981 года этими тремя 
странами, явятся значительным вкладом в укреп­
ление мира в этом регионе и солидарности араб­
ских и африканских народов в целях объединения 
их общих усилий, с тем чтобы противостоять 
опасности, которую представляют для арабского 
и африканского регионов империализм, сионизм и 
расизм.

144. Положение на Ближнем Востоке по-преж­
нему представляет собой подлинную угрозу между­
народному миру и безопасности, и эта угроза 
будет существовать до тех пор, пока между­
народное сообщество не положит конец агрес­
сивной экспансионистской политике Израиля в 
отношении палестинского народа и арабских стран 
и не заставит его выполнить многочисленные 
резолюции Организации Объединенных Наций и 
других международных организаций. Установле­
ние мира на Ближнем Востоке невозможно до тех 
пор, пока Соединенные Штаты будут продолжать 
оказывать поддержку расистской и экспансио­
нистской политике Израиля и предоставлять ма­
териальную и военную помощь, которая дает ему 
возможность продолжать свою агрессию против 
палестинского и других арабских народов.

145. Нам чрезвычайно трудно согласиться с 
утверждением о том, что Соединенные Штаты 
будто бы стремятся к установлению мира на 
Ближнем Востоке, оказывая нажим на Израиль. 
Подобные иллюзии были развеяны заключенным 
недавно соглашением об укреплении стратеги­
ческого альянса между Соединенными Штатами и 
Израилем, в результате которого Соединенные 
Штаты в конечном счете открыто встали на сто­
рону Израиля и оказывают ему неограниченную 
политическую, военную и экономическую поддерж­
ку, для того чтобы он смог осуществить расист­
скую сионистскую мечту о создании так называе­
мого Великого Израиля.

Заместитель председателя г-н Роа Коури (Куба) 
занимает место Председателя.
146. Оба кэмп-дэвидских соглашения и Договор 
о мире между Египтом и Израилем не привели 
к решению ближневосточной проблемы. Это ре­
шение требует полного признания неотъемлемых 
национальных прав палестинского народа, его 
права возвратиться на родину, права на само­
определение и создание независимого палестин­
ского государства, а также признания ООП — 
его единственного законного представителя. Это 
решение требует также полного и безусловного 
ухода Израиля с оккупированных арабских 
территорий и обязательства Израиля выполнять 
резолюции Организации Объединенных Наций, 
а также положить конец политике экспансии и 
агрессии против арабских народов.

147. Правительство Народной Демократической 
Республики Йемен решительно осуждает про­
должающуюся агрессию Израиля против Ливана 
и его происки в отношении независимости, суве­
ренитета и территориальной целостности этой 
страны. Мы также осуждаем нападение Израиля 
на ядерный центр в Ираке; мы выступаем против 
интриг реакционного империалистического и сио­
нистского альянса, направленных против Сирии, 
и осуждаем агрессию Соединенных Штатов против 
Ливийской Арабской Джамахирии.
148. Мы поддерживаем борьбу народа Западной 
Сахары. Мы неоднократно заявляли, что речь
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идет о народе, который стремится к осуществлению 
своего права на самоопределение и независи­
мость под руководством Фронта ПОЛИСАРИО 2. 
Мы надеемся, что усилия, предпринимаемые ОАЕ 
и Организацией Объединенных Наций, позволят 
скорейшим образом удовлетворить чаяния народа 
Западной Сахары. '

149. Мы вновь призываем наших иракских и 
иранских братьев к тому, чтобы они урегулировали 
свои споры мирным путем в интересах своих на­
родов, ибо это сыграет важную роль в борьбе 
против империалистических и сионистских замыс­
лов в отношении этого региона. Мы также под­
держиваем конструктивные предложения прави­
тельства Демократической Республики Афгани­
стан, направленные на урегулирование споров с 
соседними странами.

150. Достойно сожаления, что некоторые страны 
пытаются вдохнуть жизнь в гнусную банду Пол 
Пота и при этом отказываются признать победу 
кампучийского народа и его правительства, кото­
рые вели решительную борьбу за построение новой, 
мирной и свободной жизни в стране. Мы осуждаем 
все реакционные происки империалистов, направ­
ленные против борьбы народов Вьетнама, Лаоса и 
Кампучии.
151. Мы также считаем, что необходимо уважать 
нейтралитет, независимость, суверенитет и терри­
ториальную целостность острова Кипр. Мы тре­
буем вывода с островов всех иностранных войск и 
ликвидации всех военных баз. Мы полностью одоб­
ряем усилия Генерального секретаря, направлен­
ные на достижение справедливого решения, под­
тверждающего эти принципы.
152. Моя страна, как и другие миролюбивые и 
свободолюбивые страны мира, поддерживает пред­
ложения правительства Демократической Кореи, 
касающиеся воссоединения Кореи. Мы вновь 
требуем вывода американских войск из Южной 
Кореи.

153. Народы африканского континента также яв­
ляются объектом бесчисленных империалисти­
ческих и расистских заговоров, цель которых 
затормозить их национальное освобождение, по­
колебать их решимость защищать свою незави­
симость и суверенитет, а также разубедить их в 
необходимости искоренения политики апартеида, 
проводимой режимом белого меньшинства в Юж­
ной Африке.

154. Мы поддерживаем справедливую борьбу на­
рода Намибии под руководством его единствен­
ного законного представителя — СВАПО, направ­
ленную на достижение независимости этой страны. 
Мы осуждаем политику Южной Африки, нацелен­
ную на дальнейшую оккупацию Намибии, вопреки 
резолюциям Организации Объединенных Наций. 
Мы осуждаем недавно предпринятый ею агрес­
сивный акт против Анголы и оккупацию терри­
тории этой страны. Мы осуждаем также попытки 
некоторых западных государств помешать Совету 
Безопасности проголосовать за необходимые санк­

ции против расистского режима Претории. Ввиду 
того что правительство белого меньшинства в 
Южной Африке упорно продолжает проводить 
политику апартеида, Организация Объединенных 
Наций должна принять необходимые меры с целью 
изолировать этот режим и применить против него 
санкции в соответствии с главой VII Устава 
Организации Объединенных Наций.

155. Мы, как и прежде, осуждаем агрессивную 
политику правительства Соединенных Штатов 
против народов Латинской Америки, его вмеша­
тельство во внутренние дела Кубы, Никарагуа и 
Гренады, а также политику вмешательства и дав­
ления в отношении Сальвадора. Мы осуждаем 
блокаду Кубы и требуем ликвидации американской 
военной базы в Гуантанамо.

156. Мы поддерживаем право народа Пуэрто- 
Рико на независимость и самоопределение в соот­
ветствии с резолюцией 1514 (XV) Генеральной 
Ассамблеи.

157. Международные экономические отношения 
переживают в настоящее время период острого 
кризиса, который угрожает международному ми­
ру и безопасности. Опыт международного эконо­
мического сотрудничества в целях развития, осо­
бенно в последние годы, ясно показал, что частич­
ные или краткосрочные решения неприемлемы. 
Проблемы развивающихся стран стремительно 
множатся и усложняются, а разрыв между этими 
странами и промышленно развитыми странами 
постоянно и неуклонно увеличивается. Эти страны 
не могут нести ответственность за создавшуюся 
неблагоприятную и критическую ситуацию и не мо­
гут своими собственными усилиями прорвать бло­
каду, возведенную системой международных эко­
номических отношений, унаследованной со времен 
второй мировой войны. С помощью такой системы 
капиталистические страны контролируют мировую 
экономику и международные источники финанси­
рования и используют их в своих интересах, 
тогда как развивающиеся страны остаются жерт­
вами проявлений неоколониализма, что выражает­
ся в их зависимости, отсталости и эксплуата­
ции другими странами. Реальные доходы этих 
государств снижаются, в то время как их задол­
женность, стоимость их импорта, а также потреб­
ности растут. Для этих стран все больше ограни­
чиваются возможности получения технологии и 
современных средств развития; рынки для их экс­
порта закрыты, а в отношении их самих приме­
няются протекционистские или ограничительные 
меры.

158. Некоторые капиталистические страны, осо­
бенно Соединенные Штаты Америки, без зазрения 
совести блокируют достижение международного 
консенсуса относительно перестройки междуна­
родных экономических отношений, проповедуя 
выгодные для них теории экономических и торго­
вых отношений и пытаясь тем самым усилить 
эксплуатацию развивающихся стран и удержать 
эти страны в зависимом положении.
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159. Современный мир достиг того уровня слож­
ности и взаимозависимости, который требует кол­
лективных решений в духе подлинного и честного 
сотрудничества, без каких-либо условий, дискри­
минации или принуждения. Результаты диалога 
между развивающимися и промышленно разви­
тыми странами нельзя назвать многообещающими, 
и они почти не оставляют надежды на оздоров­
ление мировой экономики в целом, если, конечно, 
капиталистические страны не ответят на призыв, 
продиктованный необходимостью и общими инте­
ресами, а также не откажутся от проведения своей 
жесткой политики во всех ее проявлениях, направ­
ленной на сохранение своих монополистических 
интересов и привилегированного положения. 
Без политической решимости, уходящей корнями 
в смелые и радикальные решения и практические 
шаги, диалог по-прежнему будет находиться в 
тупике. Грозовые тучи сомнений и недоверия бу­
дут и дальше застилать горизонт. Экономическое 
положение развивающихся стран, и особенно 
наименее развитых из них, будет и далее ухуд­
шаться вследствие нехватки реальных ресурсов и 
помощи извне, которые позволили бы этим странам 
создать соответствующую инфраструктуру, ис­
пользовать свои национальные богатства, подго­
товить профессиональные кадры, удовлетворить 
основные потребности населения, а также проти­
востоять стихийным бедствиям. Разве не трагично, 
что все новые миллиарды долларов тратятся на 
то, чтобы кое-кто купался в роскоши и чтобы про­
изводилось оружие смерти и разрушения, необхо­
димое для продолжения политики агрессии и 
«холодной войны», тогда как миллионы людей в 
бедных и развивающихся странах влачат жалкое и

голодное существование, лишены самых необхо­
димых средств для нормальной жизни и изо дня в 
день живут под угрозой смерти?

160. Все развивающиеся страны осознали причи­
ны кризиса и выработали принципы коллективного 
самообеспечения, исходя из своего собственного 
опыта в этой области. В рамках движения не­
присоединения и Группы 77 они выработали стра­
тегию действий в целях развития во всех областях. 
Сейчас они находятся только в начале своего пути, 
но при более тесном сотрудничестве большинство 
их целей и задач может быть реализовано. Однако 
это не должно заменять диалог и сотрудничество 
с развитыми странами на основе принципов 
интеграции, равенства и справедливости в целях 
установления нового международного экономи­
ческого порядка. И мы можем лишь надеяться 
на скорейшее начало глобальных переговоров.

Заседание закрывается в 12 час. 50 мин.
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